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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৪৭৭ [আজািতক নাারঃ ১৪৬৯]

১৬/ (াথনামূলক) দা‘আসমূহ (كتاب الدعوات)
পিরেদঃ ২৫০: দা‘আর  ও মাহা এবং নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কিতপয় দা‘আর নমুনা

اءالدُّع لفَض اب(250) ب

আরবী

وعن طَارِقِ بن اشْيم رض اله عنه قَال: كانَ الرجل اذَا اسلَم علَّمه النَّبِ صل اله

،نمحارو ،ل راتِ: «اَللهم اغْفملال ءؤلابِه ودْعنْ يا هرما ةَ ثُملاعليه وسلم الص

واهدِن، وعافن، وارزُقْن» . رواه مسلم

وف رواية له عن طارق: أنَّه سمع النَّبِ صل اله عليه وسلم، واتَاه رجل فَقَال: يا

راَللهم اغْف :قُل» :؟ قَال ِبر لاسا نيح قُولا فيه عليه وسلم، كال صل هال ولسر

ل، وارحمن، وعافن، وارزُقْن، فَانَّ هولاء تَجمع لَكَ دنْياكَ وآخرتَكَ».

বাংলা

৫/১৪৭৭। ােরক ইবেন আয়াম রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলন, কউ ইসলাম ধেম দীিত হেল

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক নামায িশখােতন। তারপর তােক এই দা’আ পাঠ করেত আেদশ

করেতন, ’আা-ািফরলী, অরহামনী, অহিদনী, অ আ-িফনী, অরযুনী।’

অথাৎ হ আাহ! আমােক মা কর, আমার িত দয়া কর, আমােক সিঠক পথ দখাও, আমােক িনরাপা দান

কর এবং আমােক জীিবকা দাও। (মুসিলম) [1]

অন এক বণনায় আেছ, ােরক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনেছন, যখন তাঁর িনকেট একিট

লাক এেস িনেবদন করল, ’হ আাহর রাসূল! যখন আিম আমার ভুর কােছ াথনা করব, তখন িক বলব?’

তখন িতিন বলেলন, “বল, ’আাাগ িফরলী---।’ কারণ, এই শিলেত তামার ইহকাল-পরকাল উভয়ই

শািমল রেয়েছ।”

English
(250) Chapter: Issues regarding Supplications, their Virtues and Supplications of the Prophet (pbuh)
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Tariq bin Ashyam (May Allah be pleased with him) reported:
Whenever a man entered the fold of Islam, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) would show him
how to perform Salat and then direct him to supplicate: "Allahumm-aghfir li,
warhamni, wa-hdini, wa 'afini, warzuqni (O Allah! Forgive me, have mercy on
me, guide me, guard me against harm and provide me with sustenance and
salvation)."'

[Muslim].

In another narration Tariq said: A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said to
him: "O Messenger of Allah! What shall I say if I want to pray to my Rubb?"
He (صلى الله عليه وسلم) said, "Say: 'Allahumma-ghfir li, warhamni, wa 'afini, warzuqni (O
Allah! Forgive me, have mercy on me, protect me and provide me with
sustenance).' Surely, this supplication is better for you in this life and in the
Hereafter."

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ২৬৯৭, ইবনু মাজাহ ৩৮৪৫, আহমাদ ১৫৪৪৮, ২৫৬৭০

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ তািরক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27167

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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